Gospel for Sts. Fabian and Sebastian

Tonus evangélii
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Evangé-li-i secindum Lucam. R. Glori-a tibi Domine.
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-n illo témpore: Descéndens Jesus de monte, ste-tit in loco
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campéstri, et turba discipulérum ejus, et multitido copi-é6sa plebis ab
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omni Judaé-a, et Jerusa-lem, et mari-tima, et Tyri, et Sidénis, qui
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vénerant ut audirent e-um, et sanaréntur a langudribus su-is. Et qui
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vexabantur a spi-ri-tibus immundis, curabantur. Et omnis turba quaerébat
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e-um tangere: qui-a virtus de illo exibat, et sandbat omnes. Et ipse
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e-leva-tis 6cu-lis in discipulos su-os, dicébat: Be-a-ti pauperes: qui-a

Sancte Athanasii, ora pro nobis.
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vestrum est regnum De-i. Be-a-ti, qui nunc esuri-tis: qui-a saturabimini.
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Be-a-ti, qui nunc fle-tis: qui-a ridébi-tis. Be-a-ti éri-tis cum vos Oderint
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hémines, et cum separaverint vos, et exprobraverint, et e-jécerint nomen
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vestrum tamquam malum propter Fi-li-um héminis. Gaudéte in illa di-e,

%I—I—I—I—I;I—I—I—I' i A —n " n ﬁ—l—l " -

et exsultate: ecce enim, merces vestra mul-ta est in cae-lo.

Sancte Athanasii, ora pro nobis.



